
D750B DECELERATOR RECOIL PAD - PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK
BASKETWEAVE FACE

Black Base

Famous Decelerator rubber plus smooth sides and tapered, internal ribbing soak
up rifle recoil. Classic design with a solid black base (no white line).

Attributes

Name: PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK BASKETWEAVE FACE
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 690553157
Mfr. No.: 01329
Color: Black
Material: Rubber
Size: Small
Style: Standard
Thickness: 1
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 034337013297

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die D750B Decelerator Recoil
Pad

Einleitung
Danke, dass du die D750B Decelerator Recoil Pad von Pachmayr gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den Rückstoß von Gewehren reduziert. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Rückstoßpolsterung vor der Verwendung korrekt installiert ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Rückstoßpolsterung auf Abnutzung und Schäden. Ersetze sie, wenn sie beschädigt
ist.
Halte die Rückstoßpolsterung außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn sie nicht verwendet wird.
Verwende die Rückstoßpolsterung nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Vermeide die Verwendung der Rückstoßpolsterung, wenn sie Anzeichen von Schäden wie Rissen oder
Löchern zeigt.
Stelle sicher, dass die Rückstoßpolsterung mit deinem Gewehr kompatibel ist, bevor du sie installierst.
Modifiziere die Rückstoßpolsterung nicht, da dies ihre Leistung und Sicherheit beeinträchtigen kann.
Halte beim Schießen eine angemessene Schießhaltung ein, um das Verletzungsrisiko zu minimieren.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augen und Gehörschutz, beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entferne das vorhandene Rückstoßpolster von deinem Gewehr, falls zutreffend.
Richte die D750B Decelerator Recoil Pad mit dem Schaft des Gewehrs aus.
Befestige das Rückstoßpolster mit den entsprechenden Schrauben oder Befestigungselementen und
stelle sicher, dass es fest sitzt.
Überprüfe doppelt, dass das Rückstoßpolster vor der Verwendung sicher befestigt ist.

Verwendung:

Positioniere das Gewehr bequem gegen deine Schulter, wobei das Rückstoßpolster Kontakt mit
deinem Körper hat.
Halte das Gewehr fest, während du zielst und schießt.
Überprüfe nach dem Schießen das Rückstoßpolster auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Rückstoßpolster gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Rückstoßpolster beschädigt ist, ziehe in Betracht, es zu recyceln, wenn möglich.
Entsorge das Rückstoßpolster nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der D750B Decelerator Recoil Pad besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for D750B Decelerator Recoil
Pad

Introduction
Thank you for choosing the D750B Decelerator Recoil Pad by Pachmayr. This product is designed to enhance your
shooting experience by reducing rifle recoil. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil pad is installed correctly before use to avoid accidents.
Regularly inspect the recoil pad for wear and tear. Replace if damaged.
Keep the recoil pad out of reach of children when not in use.
Use the recoil pad only for its intended purpose.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the recoil pad if it shows signs of damage, such as cracks or tears.
Ensure that the recoil pad is compatible with your rifle before installation.
Do not modify the recoil pad in any way, as this may affect its performance and safety.
When shooting, maintain a proper shooting stance to minimize the risk of injury.
Always wear appropriate safety gear, such as eye and ear protection, when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the existing recoil pad from your rifle, if applicable.
Align the D750B Decelerator Recoil Pad with the stock of the rifle.
Secure the recoil pad using the appropriate screws or fasteners, ensuring it is tightly fitted.
Doublecheck that the recoil pad is securely attached before use.

Usage:

Position the rifle comfortably against your shoulder with the recoil pad in contact with your body.
Maintain a firm grip on the rifle while aiming and shooting.
After shooting, inspect the recoil pad for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations.
If the recoil pad is damaged, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the recoil pad in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the D750B Decelerator Recoil Pad, please refer to the manufacturer's
website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el D750B
Decelerator Recoil Pad

Introducción
Gracias por elegir el D750B Decelerator Recoil Pad de Pachmayr. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al reducir el retroceso del rifle. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad
cuidadosamente para garantizar un uso seguro y cumplir con el Reglamento General de Seguridad de Productos de
la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el recoil pad esté instalado correctamente antes de usarlo para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente el recoil pad en busca de desgaste. Reemplázalo si está dañado.
Mantén el recoil pad fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Utiliza el recoil pad solo para su propósito previsto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar el recoil pad si muestra signos de daño, como grietas o desgarros.
Asegúrate de que el recoil pad sea compatible con tu rifle antes de la instalación.
No modifiques el recoil pad de ninguna manera, ya que esto puede afectar su rendimiento y seguridad.
Al disparar, mantén una postura adecuada para minimizar el riesgo de lesiones.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como protección para los ojos y los oídos, al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el recoil pad existente de tu rifle, si es aplicable.
Alinea el D750B Decelerator Recoil Pad con la culata del rifle.
Asegura el recoil pad utilizando los tornillos o sujetadores apropiados, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Verifica que el recoil pad esté fijado de manera segura antes de usarlo.

Uso:

Coloca el rifle cómodamente contra tu hombro con el recoil pad en contacto con tu cuerpo.
Mantén un agarre firme en el rifle mientras apuntas y disparas.
Después de disparar, inspecciona el recoil pad en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el recoil pad de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el recoil pad está dañado, considera reciclarlo si es posible.
No deseches el recoil pad en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre el D750B Decelerator Recoil Pad, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a tu minorista local para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!
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Guide de sécurité pour le D750B Decelerator Recoil
Pad

Introduction
Merci d'avoir choisi le D750B Decelerator Recoil Pad de Pachmayr. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en réduisant le recul des fusils. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et respecter le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le recoil pad est installé correctement avant de l'utiliser pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement le recoil pad pour détecter l'usure. Remplacezle s'il est endommagé.
Gardez le recoil pad hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Utilisez le recoil pad uniquement pour son usage prévu.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez d'utiliser le recoil pad s'il présente des signes de dommages, tels que des fissures ou des déchirures.
Assurezvous que le recoil pad est compatible avec votre fusil avant l'installation.
Ne modifiez pas le recoil pad de quelque manière que ce soit, car cela pourrait affecter ses performances et
sa sécurité.
Lorsque vous tirez, maintenez une posture de tir appropriée pour minimiser le risque de blessure.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes et des protections auditives,
lorsque vous tirez.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Retirez le recoil pad existant de votre fusil, si applicable.
Alignez le D750B Decelerator Recoil Pad avec la crosse du fusil.
Fixez le recoil pad en utilisant les vis ou fixations appropriées, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Vérifiez à nouveau que le recoil pad est solidement attaché avant utilisation.

Utilisation :

Positionnez le fusil confortablement contre votre épaule avec le recoil pad en contact avec votre corps.
Maintenez une prise ferme sur le fusil tout en visant et en tirant.
Après avoir tiré, inspectez le recoil pad pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'élimination
Éliminez le recoil pad conformément aux réglementations locales.
Si le recoil pad est endommagé, envisagez de le recycler si possible.
Ne jetez pas le recoil pad dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le D750B Decelerator Recoil Pad, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter votre détaillant local pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience de tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il D750B
Decelerator Recoil Pad

Introduzione
Grazie per aver scelto il D750B Decelerator Recoil Pad di Pachmayr. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro riducendo il rinculo del fucile. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni
di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il pad di rinculo sia installato correttamente prima dell'uso per evitare incidenti.
Controlla regolarmente il pad di rinculo per segni di usura. Sostituiscilo se danneggiato.
Tieni il pad di rinculo fuori dalla portata dei bambini quando non è in uso.
Utilizza il pad di rinculo solo per lo scopo previsto.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare il pad di rinculo se mostra segni di danneggiamento, come crepe o strappi.
Assicurati che il pad di rinculo sia compatibile con il tuo fucile prima dell'installazione.
Non modificare il pad di rinculo in alcun modo, poiché ciò potrebbe influire sulle sue prestazioni e sicurezza.
Quando tiri, mantieni una postura di tiro corretta per ridurre il rischio di infortuni.
Indossa sempre attrezzature di sicurezza appropriate, come protezioni per gli occhi e le orecchie, durante il
tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il pad di rinculo esistente dal tuo fucile, se applicabile.
Allinea il D750B Decelerator Recoil Pad con il calcio del fucile.
Fissa il pad di rinculo utilizzando le viti o i dispositivi di fissaggio appropriati, assicurandoti che sia ben
saldato.
Controlla nuovamente che il pad di rinculo sia fissato in modo sicuro prima dell'uso.

Uso:

Posiziona il fucile comodamente contro la tua spalla con il pad di rinculo a contatto con il tuo corpo.
Mantieni una presa salda sul fucile mentre punti e tiri.
Dopo aver sparato, controlla il pad di rinculo per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pad di rinculo in conformità con le normative locali.
Se il pad di rinculo è danneggiato, considera la possibilità di riciclarlo se possibile.
Non smaltire il pad di rinculo nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il D750B Decelerator Recoil Pad, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare il tuo rivenditore locale per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Buona esperienza di tiro!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla D750B Decelerator
Recoil Pad

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór D750B Decelerator Recoil Pad od Pachmayr. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy komfortu strzelania poprzez redukcję odrzutu broni. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z unijną regulacją o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że podkładka odrzutowa jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj podkładkę odrzutową pod kątem zużycia i uszkodzeń. Wymień ją w przypadku
uszkodzenia.
Trzymaj podkładkę odrzutową z dala od dzieci, gdy nie jest używana.
Używaj podkładki odrzutowej tylko do jej zamierzonego celu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Unikaj używania podkładki odrzutowej, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub rozdarcia.
Upewnij się, że podkładka odrzutowa jest kompatybilna z twoją bronią przed instalacją.
Nie modyfikuj podkładki odrzutowej w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej wydajność i
bezpieczeństwo.
Podczas strzelania, utrzymuj prawidłową postawę strzelecką, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i nauszniki, podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Usuń istniejącą podkładkę odrzutową z broni, jeśli to konieczne.
Wyrównaj D750B Decelerator Recoil Pad z kolbą broni.
Zabezpiecz podkładkę odrzutową przy użyciu odpowiednich śrub lub mocowań, upewniając się, że jest
mocno przymocowana.
Sprawdź, czy podkładka odrzutowa jest prawidłowo przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Umieść broń wygodnie na swoim ramieniu, tak aby podkładka odrzutowa stykała się z ciałem.
Utrzymuj pewny chwyt na broni podczas celowania i strzelania.
Po strzelaniu sprawdź podkładkę odrzutową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj podkładkę odrzutową zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli podkładka odrzutowa jest uszkodzona, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj podkładki odrzutowej do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących D750B Decelerator Recoil Pad, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania
pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim!
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Turvaohjeet D750B Decelerator perälevylle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Pachmayrin D750B Decelerator perälevyn. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi vähentämällä kiväärin rekyyliä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että perälevy on asennettu oikein ennen käyttöä onnettomuuksien välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti perälevyn kunto kulumisen varalta. Vaihda, jos se on vaurioitunut.
Pidä perälevy lasten ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Käytä perälevyä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vältä perälevyn käyttöä, jos siinä on vaurioita, kuten halkeamia tai repeämiä.
Varmista, että perälevy on yhteensopiva kiväärisi kanssa ennen asennusta.
Älä muokkaa perälevyä millään tavalla, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Ampumisen aikana pidä oikea ampumaasento vähentääksesi loukkaantumisriskiä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmä ja korvasuojia, ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista olemassa oleva perälevy kivääristäsi, jos se on tarpeen.
Kohdista D750B Decelerator perälevy kiväärin tukin kanssa.
Kiinnitä perälevy sopivilla ruuveilla tai kiinnittimillä varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista kaksinkertaisesti, että perälevy on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta kivääri mukavasti olkapäätäsi vasten niin, että perälevy on kosketuksessa kehosi kanssa.
Pidä kivääristä tiukka ote ampumisen ja tähtäämisen aikana.
Ammunnan jälkeen tarkista perälevy mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Käyttöohjeet hävittämiseen
Hävitä perälevy paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos perälevy on vaurioitunut, harkitse sen kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä perälevyä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia liittyen D750B Decelerator perälevyyn, suosittelemme, että vierailet
valmistajan verkkosivustolla tai otat yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för D750B Decelerator
Recoil Pad

Introduktion
Tack för att du valt D750B Decelerator Recoil Pad från Pachmayr. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att minska rekyl från geväret. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att recoil pad är korrekt installerad innan användning för att undvika olyckor.
Inspektera regelbundet recoil pad för slitage. Byt ut om den är skadad.
Håll recoil pad utom räckhåll för barn när den inte används.
Använd recoil pad endast för sitt avsedda syfte.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda recoil pad om den visar tecken på skada, såsom sprickor eller revor.
Se till att recoil pad är kompatibel med ditt gevär innan installation.
Modifiera inte recoil pad på något sätt, eftersom detta kan påverka dess prestanda och säkerhet.
Vid skytte, upprätthåll en korrekt skjutställning för att minimera risken för skada.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögon och hörselskydd, vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den befintliga recoil pad från ditt gevär, om tillämpligt.
Justera D750B Decelerator Recoil Pad med kolven på geväret.
Fäst recoil pad med lämpliga skruvar eller fästen, och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att recoil pad är säkert fäst innan användning.

Användning:

Placera geväret bekvämt mot din axel med recoil pad i kontakt med din kropp.
Upprätthåll ett fast grepp om geväret medan du siktar och skjuter.
Efter skytte, inspektera recoil pad för eventuella tecken på slitage eller skada.

Avfallsinstruktioner
Kassera recoil pad i enlighet med lokala föreskrifter.
Om recoil pad är skadad, överväg att återvinna den om möjligt.
Kassera inte recoil pad i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående D750B Decelerator Recoil Pad, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro D750B Decelerator Recoil
Pad

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali D750B Decelerator Recoil Pad od společnosti Pachmayr. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že snižuje zpětný ráz pušky. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto
příručku s bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování Nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl recoil pad správně nainstalován před použitím, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte recoil pad na opotřebení. V případě poškození ho vyměňte.
Uchovávejte recoil pad mimo dosah dětí, když se nepoužívá.
Používejte recoil pad pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace odvolání na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vyhněte se používání recoil padu, pokud vykazuje známky poškození, jako jsou praskliny nebo trhliny.
Zajistěte, aby byl recoil pad kompatibilní s vaší puškou před instalací.
Nemanipulujte s recoil padem jakýmkoli způsobem, protože to může ovlivnit jeho výkon a bezpečnost.
Při střelbě udržujte správný postoj, abyste minimalizovali riziko zranění.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Odstraňte stávající recoil pad z vaší pušky, pokud je to relevantní.
Zarovnejte D750B Decelerator Recoil Pad se zásobníkem pušky.
Zajistěte recoil pad pomocí vhodných šroubů nebo upevňovacích prvků a ujistěte se, že je pevně
uchycen.
Dvakrát zkontrolujte, že je recoil pad bezpečně připevněn před použitím.

Použití:

Umístěte pušku pohodlně proti rameni, přičemž recoil pad by měl být v kontaktu s vaším tělem.
Udržujte pevný úchop na pušce při míření a střelbě.
Po střelbě zkontrolujte recoil pad na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte recoil pad v souladu s místními předpisy.
Pokud je recoil pad poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte recoil pad do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se D750B Decelerator Recoil Pad, prosím, obraťte se na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj zážitek ze střelby!


